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întrunirea delegaţiuniloră în anulă acesta a 
fostü aşteptată cu multă bătaiă de inimă, nu 
numai de popórele monarckiei nóstre, ci şi de 
streinătate.

Cuprinşi de nedumerirea d’a cunósce stadiulű 
în care a ajunsîi situaţiunea politică din afară, 
din causa cestiunei bulgare, aşteptamă ca dele- 

gaţiunile sè aducă órecare lumină.

In aşteptarea nóstrá nu ne-amă înşelată. 
Delegaţiunile s’au întrunită şi încâtva lumină s’a 

făcută.
Preşedinţii celoră doué delegaţiunî, austriacă 

şi ungară, au deschisă şedinţele cu discursuri 
rësboinice, care au produsă o adâncă, amă puté 

(jiee panică impresiune.
Şi unulă şi altulă a spusă, că situaţiunea e 

critică, că mari suntü jertfele ce se ceră pentru 
susţinerea păcii, că nu se scie, décá pacea va 
dura încă multă timpă, că monarhia trebue sè 
ia tóté mësurile, pentru a nu fi surprinsă nepre
gătită în momentulă când córda politicei esterne 

fiindă prea întinsă se va rupe.

Acesta e sensulă discursuriloru de deschi
dere ală preşedinţiloră celoră doué delegaţiunî.

Mulţi nu voiau së cré(Já că situaţiunea ar 
fi atâtă de critică şi aşteptau së au4ă şi discur- 
sulü tronului. Se împuta preşedintelui delega- 
ţiunei austriace Dr. Smolka, că în discursulă sëu 
a dată espresiune, ca Polonă, simţăminteloră de 
ură ale Poloniloră contra Rusiei; ér preşedinte* 
lui delegaţiunei unguresc! Ludovic Tisza i se îm
puta, că a dată espresiune, ca Ungură, simţ0- 
minteloră de ură ale Unguriloră contra Rusiei. 
Li se mai imputa, că prin discursurile loră au 
voitü sô iacă presiune asupra delegaţiuniloră, ca 
sè priméscâ bugetulă comună aşa cum s’a pre- 
sentată, cu sporulă de cheltuelî pentru introdu
cerea în armată a puscei de repetiţiune.

Rëmânea prin urmare, ca së se au<Jă şi 
discursulă tronului, care avea negreşită së întă 
réscâ séu së slábéscá temerile esprimate de cei 
doi preşedinţi.

Discursulă tronului s’a audită şi din cu- 
prinsulă lui nu vedem ă nici o desaprobare a 
vorbiriloră D-rului Smolka şi Ludovică Tisza.

Discursulă tronului afirmă, că încurcăturile 
din Bulgaria suntă de natură a deştepta cele 
mai serióse îngrijiri, că evenimentele din filele 
din urmă au provocată o nouă crisă periculósá, 
dér speră ca în urma silinţeloră ce’şi dă guver- 
nulü, së se resolve cestiunea în modă paci- 

nicű.
Orii câtă silinţă şi’ar da foile oficióse din 

Pesta şi din Viena së arate, că între discursulă 
tronului şi între discursurile celoră doi preşedinţi 
ai delegaţiuniloră esistă o mare deosebire, nu 
isbutescă. Da, este o deosebire în formă, e cu 
mai multă fineţă compusă discursulă tronului 
pentru ca së linişt0scă încâtva spiritele ; în fondă 
însë nu e nici o diferinţă.

E óre în stare pasagiulă din urmă, că „gu- 
vernulă monarhiei nóstre îşi dă silinţa a aduce 
la cale o resolvare pacinică“, së slábéscá gre
utatea situaţiunei? Dér dócá silinţele guvernu
lui nu isbutescă, precum arată tóté semnele ? 
Şi tocmai posibilitatea acestei neisbênde reese 
din o am0runţită esaminare a discursului tronu
lui, căci trebue së ţinemă séma de aceea, că is- 
bênda aternă de concesiunile ce le va face mo
narhia nóstrá Rusiei şi de pretenţiunile acesteia.

Décá declaraţiunea ministrului preşedinte 
Tisza, făcută la 30 Septemvre, are valóre, atunci 
sorţi de isbândă nu suntă, pentru că e bine 
sciutu ce pretinde Rusia.

Ministrulă preşedinte Tisza, prin declaraţi
unea sa, a trasă ministrului de esterne Kalnoky 
linia de graniţă a concesiunii oră ce le póte face

monarchia, ér discursulă tronului pare că lăr- 
gesce acéstá graniţă. Etă dér unde e deosebirea.

Ungurii impută guvernului comună, că sa
crifică interesele monarhiei, voindă sé susţină 
pacea cu ori ce preţă, şi acésta o deducă ei din 
acelă pasagiu ală discursului tronului, care (j.ice 
câ „la regularea d e f i n i t i v ă  a cestiunei bulgare, 
care are sé se facă cu cooperarea puteriloră, sé 
se creeze în principatulă autonomii o stare le
gală, care, ţinândă sémá de dorinţele admisibile 
ale Bulgariloră, coréspunde atâtă tractateloră 
esistente, câtă şi intereseloră europene.“

De aci ar urma, ^ică Ungurii, că totă ce 
s’ar face în Bulgaria de cătră Rusia, pănă la re
gularea definitivă a cestiunei, sé se priméscá de 
bani buni.

Şi tocmai în acésta v0dă Ungurii greutatea 
situaţiunei şi neisbénda guvernului comună.

D-lă Tisza a dedată, că nu va suferi mo
narchia o ocupare séu ună protectorată ală vre 
unei puteri peste Bulgaria. Discursulă tronului 
(Jice, că sé s’aştepte pănă la regularea definitivă 
a cestiunei bulgare. Dér décá înainte de regu
larea definitivă, Rusia îşi va trimite în Bulgaria 
ună administratoră şi ună comandantă rusă în 
Bulgaria, cum dice o telegramă din Petersburg 
isvorîtă din cercurile politice, óre acésta n’ar în
semna protectoratulă rusă? Şi décá Bulgaria, 
opunându-se acestui protectorată, ar fi ocupată, 
încă totă ar aştepta monarhia nóstrá pănă la re
gularea definitivă a cestiunei bulgare? Cum ré 
mâne atunci cu declaraţiunea ministrului Tisza ?

Acestea suntu temerile ce le deştâptă în 
Unguri discursulă tronului, care ar fi trebuită 
sé fiă mai clară în acestu punctă, ér nu că n’ar 
recunósce gravitarea situaţiunei. In punctulă con- 
cesiuniloră se va isbi guvernulă comună în silin
ţele sale d’a nu se turbura pacea.

Pănă acum guvernulă din Pesta pare a nu 
eşi din cadrulă concesiuni loră făcute prin decla
raţiunea d-lui Tisza, pe când celă din Viena 
pare a fi dispusă sé cedeze Rusiei mai multă.

Aşteptămă sé se mai lámuréscá cestiunea 
în desbaterile delegaţiunii. Pănă atunci rémáne 
celă puţină constatată, că deosebire nu esistă 
între discursulă tronului şi între discursurile pre
şedinţiloră delegaţiunii în ce privesce gravitatea 
situaţiunei politice esterióre.

Crisa bulgară.

— O şcire privată sosită în Cracovia spune, că 

din tipografia statului rusü s’ar fi trimesü deja exemplarele 

unui manifestu guvernatorului generalü din Odessa cu 

ordinulü, ca sé le transmită comandantului trupelorü, ce 

vorü debarca la Varna.

— In Berlinü se discută viu discursurile celorü doi 

preşedinţi ai delegaţiunilorii din Budapesta, numai ofi

cioşii evită orice discuţiă „Nordd. Alig. Zeitung“ tace 

şi acum cu privire la Bulgaria. „ Vossische Zeitung“ (jice, 

că după ce nici Austria, precum nici alte puteri, 

n’a întreprinsă nimicü contra Rusiei, cată sé fiă cineva 

curiosü a vedea, cum va resolva Kalnoky contradicţia 

dintre fapte şi declaraţiwni. „National Zeitung“ observă, 

că bărbaţii de stată ruşi arü puté vedé unö averíismentü 

n discursurile delegaţiuniloră cu privire la pasiunile la

tente ale popórelorö din Austro-Ungaria şi câtă de im

prudenţii ar fi sé se îngreuneze lucrarea de potolire a 

lui Kalnoky. Din punctulü de vedere alü prudenţei po

litice celei mai generale, Austria n’are motivă sé reţină pe 

Rusia dela cursa bulgară. In 4iua când s’ar debarca la 

Varna primulă soldatü rusă, posiţiunile Austriei şi Rusiei 

cătră lumea slavă voră fi tocmai inverse. Rusia este asu- 

pritorulü şi Austria scutulă lumii slave de sudü şi afară 

de acésta garnizónele ruse din Bulgaria ar sta ca atâr

nate în aeră şi ar însemna numai gajuri pentru Anglia 

şi Austria. „Kreuzzeitung“ judecă altfelö. Ea găsesce, că 

Poarta ca şi Serbia ar fi prea ameninţate prin ocupaţia 

ruséscá a Bulgariei. Décá cu tóté astea nimeni nu 

opresce pe Rusia dela ocupare, motivulă este în impo

sibilitatea de a aduce Puterile occidentale învrăjbite la o 

conscientă politică orientală.

— Din Târnova se comunică, că doué compănii 

din trupele guvernamentale au intrată în Burgas fără a 

întâmpina resistenţă. Popii şi ofiţerii aţîţătorî revoltei 

au fugitű. Muntenegrenii au fostă făcuţi prisonierî. La 

Filipopolü doi supuşi ruşi, după mărturisirea ţâraniloră, 

după ce au ‘áutatü sé revolte poporaţiunea de prin pre- 

jurulft oraşului, s’au refugiatü în casa dragomanului lângă 

consulatulă Rusiei. Prefectului, ceréndü instrucţiuni pen

tru a urmări pe cei doi supuşi ruşi, i s’a réspunsü, că 

trebue sé róge pe consululü Rusiei sé-lü însoţâscă în 

caea de care e vorba pentru a procede la arestarea 

acestoră individi.

— Intr’o întrunire secretă membrii Sobraniei au 

hotărîtQ ca réspunsü la discursulă regenţei sé mulţu- 

méscá guvernului pentru modulă cum a dirigeatü aface

rile în timpulă vacanţei tronului şi sé declare, că adu

narea va procede la alegerea prinţului.

— Se comunică din Viena în Parisă, că discursu

rile résboinice ale d-lorű Smolka şi Tisza au fostü cu 

totulü spontanee şi au nemulţumitfi pe contele Kalnoky, 

care nu voesce résboiu şi ar demisiona mai bine decât 

sé cedeze Ungurilorü.

— „Novoje Vremja“ 4ice, că pericululü unui rés

boiu ruso-englezü din norocire a dispárutü şi unü résboiu 

între Rusia şi Austro-Ungaria de aceea nu e posibilü, 

fiindü că Austro-Ungaria scie a4î forte bine, că Germania 

stă in cestiunea orientală pe partea Rusiei şi că Austro- 

Ungaria nu póte conta pe sprijinulü Angliei séu alü 

Turciei, De aceea guvernulü austro-ungarü a găsitO cu 

cale sé nu împedece pe Rusia în restabilirea influenţei 

sale dominante. Tóté ameninţările din Austro-Ungaria 

nu suntü decátü isbucniri ale unei manii neputincióse.

— Corespondentulü din Berlinü alü lui „Times“ 

anunţă, că o autoritate demnă de credinţă i-a datüj lă

muriri despre vederile lui Bismarck asupra actualei si- 

tuaţiunî în Orientü. Cancelarulü germanü crede continuu, 

că Ruşii nu vorü ocupa Bulgaria} şi că nici o încurcătură 

européná nu se va nasce din crisa bulgară. Bismarck 

nu se teme, că vorü debarca trupe rusesci în Bulgaria; 

dér chiar în aeestü casă e aplecatü a crede, că nici 

Auîtro-Ungaria, nici Anglia nu va mobilisa unü singură 

omü, ca sé arunce pe Ruşi afară din ţâră.

— In consiliulü miniştrilorfl englezi, ce s’a ţinută 

de curéndü, s’a decisü, ca în cestiunea bulgară sé caute 

a se'nţ,elege cu cabinetulü din Viena şi sé sprijinâscă 

eventualii paşi diplomatici ai acestuia, dér în acelaşi 

timpü sé evite orice acţiune, care ar puté turbura pacea 

européná. Acâ6tă atitudine a Angliei e pricinuită de 

téma unei coaliţiunl între Francia, Rusia şi Turcia în 

cestiunea egipténá. Deórece în aeestü punctü cabinetulü 

englezü nu va ceda nici chiar unei coaliţiuni înarmate, 

trebue sé renunţe a’şî îndrepta puterea sa armată asupra 

unui punctă, unde interesele sale suntü atinse în a 

doua liniă.

— Mai mulţi deputaţi bulgari au trimisă d-lui 

Gladstone o adresă, în care amintindu*i cu recunosc inţă 

serviciile ce le datoresce poporulü bulgarü lui Gladstone 

în causa liberării sale, ilü rdgă s0’şî rădice — Gladstone

— încă odată puternica sa voce în favórea Bulgariei, 

spre a înconjura, prin sfaturile şi mijlocirea sa, periculele 

ce ameninţă Bulgaria şi a susţinâ Bulgarilorü libertatea 

şi independenţa.

— In contra tuturorü aşteptărilorO, Bismarck so- 

sesce în (Jilele acestea în Berlinü. „Norddeutsche“ pre

vine sosirea sa cu o contemplare, care nu e nicidecum 

rusofilă. Fóia vorbesce despre escepţionalultt caracterü 

alü crisei bulgare, laudă liniştea şi circumspecţia Sobra

niei, evitándü totü ce ar putâ îngreuia situaţiunea şi, 

speră, că discursurile din delegaţiunî nu vorü influinţa 

asupra corectei atitudini a politicei austro-ungare.

Ocuparea parţială a Bulgariei.
Corespondentulă din Berlină ală diarului 

„Magdeburger-Zeitung“, care adeseori în cestiuni 
de politică esternă dă împărtăşiri din celă mai 
bună isvoră, semnalâză f6iei sale o apropiată o- 
cupare părţială a Bulgariei de cătră Rusia.
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Pe temeiulü informaţiuniloni demne de credinţă, 

vé potü anunţa ca faptü, că voinţa suverană, de care 

ascultă politica ruséscá. a decisü celű puţinii o ocupare 

parţială a Bulgariei, care se va esecuta în celü mai 

scurtü timpü. Tóté încercările făcute d’a o înlătura 

trebue sé se considere ca zădărnicite. Cu tóté desmin- 

ţirile. în cercurile diplomatice este faptü bine cunoscutü, 

că Rusia a fácutü pregătiri militare .. Se vorbesce despre 

o declaraţiune, că ocuparea va dura numai trei luni. 

Are sé se formeze unü guvernü provisoriu sub br. Kaul- 

bars, armata bulgară are sé priméscá comandantü rusü 

şi gtotulü are sé se pregátéscá, ca suirea pe tronü a 

prinţului Waldemar de Danemarca sé fiă asigurată. Celü 

puţinfl încă totü de Jelű se vorbesce în locurile înalte.

Pressa şi bugetulü Ungariei.
Foile ungurescî, afară de câteva bugetivore, gásescü 

şi ele că réu stau finanţele Ungariei.

»Egyetertas« socotesce deficitulü anului viitorü Ia 

70 milióne, »Pesti Napló« ílü socotesce la 60 milióne, 

»Ellenzek“ la 54 milióne. Destulü că deficitulü e mai 

mare ca alü anului curentü şi că Ungaria plătesce adi 

dare cm 120  milióne mai multü ca acum 4ece anî.

»Ellenzek" susţine, că mai bine potü trăi astă-dî 

în Ungaria cămătarii; ţeranii nu-şl mai potü plăti dările 

lorü, o parte din locuitorii Ungariei trecü în America, 

ér în Sécuime emigranţii au fácutü cărare bătucită din 

fiă-care satü spre România liberă, despre care dice, că 

sporesce în bogătiă şi moralitate. Din 30,000 locuitori 

Cluşiulfi nu mai dispune astăzi nici de 50 industriaşi, 

cari sé fiă de Dómne ajută, ceilalţi au ajunsü tăiâtorî 

de lemne, cerşindO la uşile ómenilorü. Totü aşa de réu, 

spune „Ellenzék“, stau în Cluşiu şi comersanţii.
»Narodni Listy« . íntr’unü forte aspru articulü de 

fondü íntitulatü ,0  lecţiune pentru îngâmfarea maghiară“ 

scrie între altele:
Popórele austriace s’au sáturatü în fine de supre

maţia de nesuíerilü şi de îngâmfarea egemoniei ma
ghiare. Acea răbdare, cu care locuitorii Cisleithaniei au 
datü dela 1867 pentru Maghiari partea leului la sarei- 
nele comune, nu mai póte merge aşa departe ca peniru 
acésta împovărare peste mésurá, pentru acéstá sugere 
de cătră Magyar-Orszag sé mai sufere încă a fi călcaţi 
cu călcâiele împintenate, sé priméscá cu sâDge rece bat
jocurile pressei maghiare... Nici unü despotü asiaticü 
nu va tracta pe sclavii séi cu mai mare trufiă, cu mai 
mare sumeţiă, de cum au índrásnitü publiciştii maghiari 
a face faţă cu cererile poporului nostru. Şi de aceea 
poporulü nostru va lua cu satisfactiune nefăţărită la cu- 
noscinţă acea temeinică şi morală pedepsire a acestei 
sardanapalice trufii, ce i s’a datü prin mărturisirea mi
nistrului de finanţe maghiarü asupra piciórelorü de lutü, 
pe care stă acestü íntregü uriaşfi fálosü dincolo de 
Leitha. E o tristă mărturisire despre situaţiunâ despe
rată a finanţelorfl maghiare, cu atátü mai tristă după
19 ani graşi de pace şi de linişte în timpulü cărora na
ţiunile nemaghiare de sigurü au contribuitü din sudórea 
lorü cu unü miliardü íntregü pentru susţinerea şi îngră- 
şarea acestui copilü cu nume réu alü dragostei lui 
Beust.«

După ce fóia cehă blamézá aspru bugetulü, picând 

că deficitulü provine în parte de acolo, fiindcă Ungurii 

susţinO o gardă întregă de mercenari însărcinaţi a ma* 

ghiarisa pe celelalte naţionalităţi, încheiă astfelü:

Maghiarii se cufundă totü mai adéncü în datorii, 
şi fără ajutorulü nostru arü fi isprávitü fără milă, acp 
deja, cu economia. Acestü incontestabilü faptü este 
celü mai potrivitü réspunsü la nenfrânata îngâmfare şi 
pofta de domnire a Ungurilorü faţă cu noi.

Bugetul a comunii austro-ungarti.
Bugetula comuna pe anulâ 1887 e preliminaţi! cu 

suma de 123,855,414 fl., contra 119,709,998 fl. prelimi

naţi pe anula 1886. Acestă sumă se împarte astfeltt:

F O I L E T O N Ü .

L u n a
în spiritulu creatorii alü poporului românii.

(Urmare)

Sé vedemü mai ânteiu, cum scie Románulü sé îm

brace în mitü originea Lunei, carea plutesce, după cum 

(jfice elü, pre ceriu. Étá o legendă în éstü punctü de 

vederé:

Se povesteşce adecă, că sántulü Sóre a umblatü la 

peţitâ; şi a umblatü 9 ani şi 9 luni; şi că elü a um

blatü şi a ínconjuratü ceriulü şi páméntulü, dér mai fru- 

mósá ca soră-sa Iléna Cosántjiana, 4ice nu a aflatü. 

Când ínsé a mersü sé se cunune, atunci, dupé cum cântă 

poporulü :

Biserica-a tremuratü,
Ieónele-au lácrématü.
Dér icóna Domnului 
Din fundulü altariului 
Şi icóna Precestii 
Din fundulü bisericii 
T0tă-n sânge s’a-nbrácatü 
Şi din gur’a cuvéntatü:
Nu eşti popă cu dreptate

Ministerulu de esterne 4,477,150 fl., mai multa cu 

27,350 fl., ca în 1886.

Armata permanentă 105,935,378 fl., urai multa cu 

3,987,954 fl. ca în 1886. Pentru procurarea puscilorO de 

repetiţiă s’au preliminată 3,500,000 fl., pentru procurarea 

a 20 de tunuri de asediu 250,000 fl. Pentru marina de 

răsboiu s’au preliminatu 11,316,039 fl., cu 121,229 fl. 

mai multă ca în 1886.

Ministeriulu comună de finanţe 1,991,388 fl., cu 

13,598 fl. mai multa ca în 1886.

Trupele din provinciile ocupate 5,019,000 fl., cu

936,000 fl. mai puţina ca în 1886.

Administrarea Bosniei şi Erţegovinei 8,920,618 f l , 

cu 467,081 fl. mai multa ca în 1886.

Bugetul ti justiţiei unguresc!.

In bugetulâ acesta pe anula 1887 vedemâ o cerere 

în plus de 719,211 fl. pentru cvincvenaliele judilora de 

ânteia instanţă şi ale procurorilorâ, pentru sporirea sta

tului personala la judecătoriile din capitală, pentru spo

rirea personalului la judecătoriile din provinciă, pentru 

numirea a 45 practicanţi noi, pentru chirii, pentru spo

rirea cheltuelilorO de oficiu şi cancelariă, pentru aresturi, 

pentru fondulQ de ajutorare a arestanţilorO şi institutelorO 

de corecţiune, pentru pensiuni ş. a.

SOIRILE PILEI.
»Narodni Listi* continuă a agita nu numai contra 

esportului de făină în Boemia, ci şi contra esportului de 

porci din Ungaria. Adecă foia boemă ar mai voi ca din 

Ungaria să nu se esporteze nimica în Boemia. Despre 

porcii boemi dice că suntO mai gustuoşî la mâncare ca 

cei unguresci.

Recrutarea din 1880 a data unâ resultata forţa 

favorabila. Pe când în anii din urmă se puteau recruta 

la honvedi de regulă 6—7000 omeni, recrutarea de ăstO 

ana a dată una prisosa de 17.000. Şi e de observata, 

că atâta în armata comună, câtâ şi la honvezi s’au pu- 

tutâ înrendui în genere tineri puternici şi bine desvoltaţi. 

Numai unele ţinuturi, cari în anii de nascere respectivi 

au fosta bântuite de epidemii, au data tineri f<5rte slabi. 

Din causa prisosului, guvernul a unguresca va stabili în 

viitorO unâ orecare număra maximala de recruţi ce au 

a se înrendui în honvedime, deorece t6te cadrele honve- 

(Jimei se pota deplini întregi cu 12— 13000, omeni 

pe ana,

—x—

Ministrulu ungurescu de agricultură, industria şi 

comerţa a numita o comisiune, care să examineze una 

proiecta de lege asupra interzicerii fabricaţiunei de vină 

artificiala. Gomisiunea s’a întrunită în ministeru'Q de 

comerţa şi guvernulâ i-a presentata una proiecta de 

lege, care opresce fabricarea şi vencjarea de vinuri ar

tificiale, precum şi punerea de etichete pe vinurile ce 

se aducă în comerţâ. Asemenea proiecte au mai pre

sentata şi camera comercială şi industrială din Caşovia, 

precum şi cinci mari comercianţi de vinuri.

UnO înveţătorii diriginte ungurescu din comitatula 

Turda-Arieşu, avânda in consideraţiune starea de miseriă 

a şcolelorâ şi învăţătorilorâ comunali ungurescî, cărora 

ministrula Trefort nu vre, pentru că n’âre de unde, să 

le dea ajutoruia promisa de stata; avendO în conside

raţia, că o parte mare din învăţători nici astăzi nu şi-au 

primita salarula de pe anula trecuta şcolasticâ pe lângă 

tote rugările de atâtea ori repeţite, er comunele, nefiindâ 

in stare a-şî susţine şcoia şi învăţătorula lorO, o parte

Că cununi soră cu frate 
Dumnezeu tare te-a bate!

Dér Dumnezeu, după o poveste poporală, a prefă

cuta în mërü de aurü pe Uéna Cosândiana şi a arun- 

cat’o pre cerü, ér după altă poveste a prefăcut’o în 

nnrénâ de aurü şi a aruncat’o în fundulü mării. Vrêndü 

sântulü Sôre së o scotă din mare, Dumnezeu a prefă

cut’o în o rotă de aurü şi a pus’o pre cerü. Ér sôrele 

s’a dusü supëratü, şi cjice că Dumnezeu i a blâstematü 

ca ei în veci së se uite cu dorü unulü la altulü şi së 

nu se mai potă întêlni. Şi (Jice, că de atunci sântulü 

sôre plânge odată diminé^a când rësare şi odată séra, 

când asfmţesce; luna încă e plină de dorü şi jale şi 

pentru acésta faţa ei e totü galbenă-auriă.—Pentru frum- 

seţia şi classicitatea, cu cari e acestü mitü în Negriada 

d-lui Densuşianu, ne vedemü pré forţaţi a reproduce o 

parte dintr’acestü mitü, cu atâtü mai vêrtosü că pôte 

mulţi din cetitorii acestui (Jiarü nu posedü Negriada. Étâ 

dérà :

Elü cjice şi coboră la dulcea lui dorinţă 
La d’alba Cosân^iană, pe-alü lumii dulce plaiu.
De nuntă şl o găteşce în haină de regină,
La faţă pare cerulü, când luce mai seninü,
Cu stele sëmênatà, la peptü cu luna plină,
Cu brîu muiatü în ratje se’ncinge pe sub sînü.

din ele s’au şi declaratü, că nu le trebue şc0lă, — în- I 

văţătorulfi dirigente provocă pe totî învăţătorii, mai cu 

sémá ínsé pe cei din Sécuime, ca s0-şl înainteze petiţiunl 

la dietă, cajséu sé li-se dea plata, precum li-s’a fixat prin 

lege, séu ne puténd’o face acésta sé prefacă şc0lele co

munale în şcole de stata. — Ce facü jupanii kulturegy- 

letiştl ? Ori cheltuielile banchetelorü nu le permitü sé 

mai ajute şi pe învăţătorii lorü? Şi mai vréu copii cheului 

Fiasco şi maghiari sare !

—x—

Statutele reuniunei fsmeilori rămâne din Aradu 

şi împrejurime au fostü aprobate de ministerü.

—x—

„Ellenzék* íntr’unü articulü de fondü face compa- 

raţiă între guvernulü de odiniórá alü lui Kossuth şi în

tre actualulü guvernü alü lui Tisza. Resultatulü Ia care a- 

junge e, că Kossuth pentru unü anü greu, ca anulü 1848, 

a avutü trebuinţă cu totulü de unü bugetü de 84 milióne 

fl., pe când Tisza ín timpü de pace consumă 350 mi

lióne 400,000 fl. pe anü.

—x—

La térgulü de tomnă din Cluşiu dice „Ellenzék' 

că s’au véndutü 6 vad cu 120 fl., preţulO unei bivoliţe 

cu lapte era 30 fl., doi boi se puteau cumpăra cu 

120 fl. v. a.

— x—

Se scrie din Francfurt, că réposatulü br. Rotii- 

schild a dispusü prin testamentü sé se dea din averea 

sa 200,000 mărci Evreilorü săraci de acolo, ér 100,000 

mărci sé se împartă între séracl fără deosebire de con

fesiune.

“ X “
Contele Stefanü Kuun a interpelatü în adunarea 

municipală a comitatului Hunedórei, ţinută la 27 Oc- 

tomvre, décá are fişpanulO şi viceşpanulO cunoscinţă, că 

solgabiréulü din Orăştiă locuesce vérá în Sebeşfl şi nu 

în Orăştiă şi că tractézá aspru cu partidele. Viceşpanulil 

a réspunsü, că solgábiréulü e totdéuna qjiua în oficiu şi 

că pănă acum nu s’a plánsü nimeni contra lui; fişpa- 

nulü ínsé a asigurata, că nu va suferi abateri dela lege, 

décá va avé cunoscinţă de asemeni abateri. — Câte 
asigurări de.sérte!

Bugetulü oraşului Budapesta e preliminatü pe a- 

nulü 1887 cu suma de 7,958,856 fl.

O mare minune s’a íntémplatü la 26 Octomvre în 

Budapesta. Anume la reprezentarea operei ,Aida“ de 

Verdi, trei personage cântau partiele lorü în trei limbi 

diferite: polonă, unguréscá şi italienéscá. Şi póte în

chipui omulü haosulü de pe scenă şi rîsetele în pu- 

blicü ?

—x—

Consistorulü gr. or. din Oradea mare a întărită 

pe preotulü şi administratorulü protopopescu din Jaca, 

d. Toma Păcală, ca protopopü alü Oradei-marl.

—x—

Vineri sérá în 12 Noemvre n. d-ş0ra Vautier cu 

elevele sale va întocmi în sala redutei o serată musi- 

cală teatrală în favórea séracilorü. Se vorü esecuta 

„Hánsel şi Gretl,« ín corü şi soli, apoi »Copilulü noru- 

cosü şi nenorocosü“ operá pentru copii în 1 actü. La 

urmă se vorü sorţi şâse frumóse obiecte, lucrate de e- 

levele pensionatului Vautier.

—x—

Pádurarulü Ionű Hereghe a statü 4ece luni ín a- 

restü preventivü, bánuitü fiindü că şî-a omorítü amanta. 

Tribunalulü din Oradea mare l’a achitatü, constalándu-se 

nevinovăţia lui. Tabla a aprobatü sentinţa.
—x—

Cunună de luceferi pre frunte-apoí îşi pune 
Betéla de mirésá, ca aburí fluturándü,
Şi plécá-n carü de aurü la-altarü sé se cunune, 
Dér vai! altaru ’ndată se simte tremurándü,
Se stíngü lumini şi sânţii ’şî-ascund0 cerésca faţă 
Ér ímprejurü preoţii înspăimântaţi cădea.
Mirésa se-nfioră de reci fiori de ghiaţă 
Şi-o mână luminósá asupră-i se ’ntindea,
In aerü o ridică şi ’n mare-apoi o’niéptá, 
Cádéndü, o mréná de aurü în valuri s’a fácutü. 
Ér sórele se ’nalţă, pre cerü ín süsü se ’ndréptá 
Şi merge păn’ ajunge la-alü umbrelorü ţinutfl.
Şi se cobórá ’n mare la d’alba lui regină 
Ér tataiü mâna ’ntinde şi mréna ér prin4éndü 
In ceruri o aruncă şi-o schimbă ’n lună plină. 
Atuncia Domnulü (Jise din graiu aşa grăindO: 
Iléná plete de-aurü şi sóre luminate,
Eternü voi unulü pre-altulü pre cerü sé vé priviţi, 
Dér ori unde veţi merge pe căile ’nstelate,
Eternü voi unulü de altulü sé mergeţi despărţiţi, 
Şi-aprinşi şi arşi la sufletü de flacăra nestinsă 
Eternü voi 4* Ş* nópte umblaţi şi v’alungatl, 
Cutrieraţî tăria cu-a sa câmpiă ’ntinsă 
Şi lumile voi tóté umblándü le luminaţi!.. *) 

Pănă aci mitulü cu privire la originea Lunei.

(Va urma).

*) Ar. Densuşianu, Negriada. P. I. Cântulü VI.
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Concertulü societăţii »Liedertafel« din locü, ce 

s’a datü Sâmbătă în 30 Octomvre în sala hotelului Nr. 

1, a răuşită forte bine. Programa a fostă variată şi s’a 

esecutatil spre deosebita mulţămire a publicului.

—x—

Duminecă s’a serbatü în Bucurescî ceremonia pu- 

nerei petrei fundamentale la clădirea Ateneului.

—x—

„România Liberă« scrie: „Statua lui Ovidiu este 

aşetjată în Constanţa, pe piaţa Independenţei. Inau

gurarea ei se va face la primăveră, pöte în luna lui 

Aprilie «

—x—

Astă sâră Marţi se va juca la teatrulü germanii 

„Prei Paar Schuhe,« comediă cu cântece în 3 părţi şi 

o scenă introducätöre de Carl Görlitz şi Alois Berla, 

rausica |de Carl Millöcker. — Mâne seră Mercur! se 

va juca în beneficiulă d-nei Caria Dorn, directdre, ,Sie 

weiss etwas,“ comediă nouă în 4 acte de Rudolf Kneisel.

Valahisarea în Câmpiă.

In numërulü 235 alü fóiei nóstre, fiindü vorba 
despre valahisarea Maghiarilorü din Câmpia, amü repro
dusă şi noi pentru curiositate aiurările ce le tipărise ună 
órecare Alesandru Karácsony din AgrişulCk superiorü în 
(jiarulü »Ellenzék“.

Acum vine şi-io desminte chiar ună Ungurü, care 
se vede, că s’a spăriată şi elő de atâtea elenzekiane. Pă
rintele reformată Gavrilü Lörinczy *din Calianulü de 
Câmpiă încă se declară pe sine de bună »patriotă“ şi 
cu tóté acestea nu póte răbda se lase necombătute ni
micurile lui Karácsony.

In comuna Cătina, (^sese Karácsony, odinioră două 
din trei părţi au fostă Maghiari, pe când astăzi abia se 
mai află 1.0 familii ai căroră membri mai bëtrâni îşi 
vorbescă limba loră maternă, pe când cei mai tineri 
vorbescö inai bucurosă limba valahă. Preotulă Lörinczy 
rëspunde la acesta, că nu e dreptă, pentru că Cătina e 
cunoscută în Câmpiă ca o comună, care represintă des- 
tulă de bine elemenlulű ungurescă, cu tóté că acolo se 
află reşedinţa unui puternică protopopiată valahă.

in Uilaculii de Câmpiă, 4*sese Karacsony, mai 
multu ca douë din trei părţi au fostă Maghiari, pe când 
astădî abia 10 se mai află, cari vorbescă rëu unguresce; 
au preot,0 şi au dascală reformată, dér atâtü preotulă, 
càtù şi dascalulă vorbescă românesce cu credincioşii loră. 
La acestea preotulă Lörinczy, care a fostă la faţa lo
cului şi s’a convins despre adevërata stare a lucrului, rës
punde: După statistica cea mai nouă, în Uilacă se află 
72 suflete unguresc! (nu 10, cum visase Karacsony) şi 10 
copii de şcolă. Invăţătoră nicï nu este şi nici n’a fostă 
şi póte nici nu va fi în veci. Ioană Lörinczy nu este 
preotü în Uilacă şi nicï n’a fostă de când e lumea, dér 
chiar decă ar fi fostă, elă nu se póte trage la răspun- 
dere, pentru că este mortă de multă şi afară de aceea 
cei ce l’au cunoscuta numai cu recunoscinţă potă astăzi 
së-i amintéscá numele lui. Suntă 18—20 an! de când 
Ungurii din Uilacă şî-au căpătată preotulă pe care îlă 
au acum, de atuncï însë nu va fi în stare Karácsony 
së arate nicï măcară ună Ungură, care së se fi făcuta 
Valahă, ba preotulă acesta, în locă de a vorbi româ
nesce cu credincioşii sëi, precum îlă învinovăţesce Kará
csony, n’a fostă în stare nicï până în 4iua de astăzi 
a*şî însuşi bine limbă valahă. Preotulă Lörinczy arată, 
câ Ungurii din Uilacă vorbescă în limba loră, dér décá 
se află in mijloculă unei maiorităţî de Români, n’ar pnté 
fi in stare nici chiar Simor, adecă primatele din Stri- 
goniu, ca së-i facă ca pururea së vorbéscâ numai un- 
guresce.

In Chibulcutulu de Câmpiă, disese Karácsony, mai 
nainte de asta cu 20 de ani au fostă Maghiari douë din 
trei părţi a locuitoriloră, pe când astă4! numai jumëtate 
suntö maghiari. Lörinczy răspunde, că pănă acum ju
mëtate din locuitorii Chibulcutului au fostă maghiari şi 
jumëtate valahi, pe când astă4î abia a treia parte decă 
mai suntîi valahi. Adecă peste totă 4icendă, rëspunsulO 
lui Lörinczy este diametrală opusă cu aserţiunile lui Ka
rácsony. Cestă din urmă are de scopă a arăta nece
sitatea Kulturegyletului in Câmpiă, celă dântêiu însë 
se laudă că şi una preotă harnică, cu ună invăţătoră 
şi scolă bine dotată, este în stare së facă aceea, ce face 
Kulturegy 1 e t u 1 ă. Altmintreâ şi preotulă Lörinczy se laudă 
câ a trimisă d-lui Bartha o listă de nume unguresci va- 
lahisate. Care spune adevërula din cei doi »patrioţi«? 
Pare-ni-se că nici unulă.

Intempinare.

In Nr. 229 ala fOiei nostre amă publicată o co

respondenţă din Năprade subscrisă »Sentinela“, în care 

se descrieau relele de care ar suferi acea comună. In 

contra celoră cuprinse în aceea corespondenţă amă pri

miţii trei declaraţiunî de protestare.

Ună protestă e din partea d-lui Victorii Maiorii 

din Crasna. D-sa declară ca falsă afirmarea, că no- 

larulQ cercuală Petru Maioră „ar fi din familia marelui 

istoricii Petru Maioră.“ Numitulă notară nu e de ori

gine Româna, ca vice-tribună în 1848/9 a făcută ser

vicii adversarilora, mai târ4iu a comisă abusurî în ofi

ciu şi alte neajunsuri. D-lă Victoră Maioră îşi ţine ca 

datoriă cătră memoria unchiului său, cătră onorea ce 

datoresce familiei şi naţiunei sale, a face cunoscuta pu

blicului cele de mai susă.

Ală doilea protestă e din partea d-lui notară cer- 

cuaia Octavianu Popu din Unguraşiu, făcută înaintea no

tarului cercuală Ionă Covaciu şi adjunctului Vasiliu Pop. 

In acestă protestă se 4*ce că nici d-lă protopopă Ioană 

Cheseli Dragomiră, nici fiulă d-sale nu au pretinsă ni

mica dela concurenţii naţionali la postulă de notară, ne

cum câte 500 fl. ca să le stea în ajutoră la alegere. Ci 

vădândă, că poporulă e amărîtă de fărădelegile comise 

mai nainte în contulă oficiului notarială, a fostă cu totă 

alipirea pentru candidatulă Buzaşiu Filipa. D-lă Octa- 

viană Popă, convingându-se despre acesta cu 24 ore în- 

nainte de alegere, şi-a retrasă recursulă, deşi d-lă pro

topopă a avută totă bunăvoinţa cătră densulă şi cătră 

familia sa şi a fostă gata Ia tote pentru densulă şi pen

tru interesulă naţională.
Ală treilea protestă e din partea antistiei biseri

cesc!, comunale, şi a locuitoriloră din comuna Năprade, 

făcută in presenţa notarului cercuală Filipă Buzaşiu seu 

cum îi 4ica locuitorii Biizasi Fulep, şi fiindă iscăliţi 31 

de locuitori şi proprietari din Năprade, cei mai mulţi 

subscrişî de notarulă cercuală, după cum ni se pare şi 

români şi unguri, căci unele nume suntă scrise ungu- 

reşce, altele românesce. In acestă protestă se declară 

neadevărate cele scrise de »Sentinela« şi anume:
Nu e dreptă că protopopulă Georgiu Stanciu a câş

tigată 90 jugăre de pădure comunei, pentru că pădurea 
a fostă după legile urbariale de lege a n6stră. Nu e 
dreptă că a câştigată scdlei 1200 floren! Georgiu Stanciu, 
şi de le-a câştigată n’a dată nimărui sâmă de ele. Do
cenţii totă prin repartiţiă s’au plătită şi sub elă, precum 
documentezâ şi protecolele originale scrise în astă privinţă 
chiar de d-sa. Nu e drepta, că a pusă fundamentă nici 
la scola normală. Amă pusă noi fundamentă la casa 
parochială, care o amă edificată sub protopopulă actuală
d. Ioană Cheseli Dragomiră. Biserica amă avut’o noi fru
mosă mai nainte, care sub protopopulă Georgiu Stanciu 
a arsă, şi numai în parte s’a reparată sub d-sa, er cea 
mai mare parte a bisericei şi a superedificateloră ruinate 
le-a reedificată protopopulă actuală.

D-lă protopopă Ioană Cheseli Dragomiră, cu fii 
d-sale s’a îngrijită de crescerea morală, naţională şi 
religiosă a tineriloră, de acum o mare parte a locuito 
riloră e capabilă a ceti diace5*"}; ne-a înfiinţată cvartetă 
bisericescă, a stăruită la desvoltarea morală şi materială 
a poporului, ne-a dată esemplu bună chiar cu sacrificiu 
materială.

Nu e dreptă, că d-lă protopopă Ioană Cheseli Drâ- 
gomîr şi fiiula său au pretinsă dela concurenţii român! 
500 fl. seu verce alta. Ună concurenta pentru abusuri 
oficiale, sta atunci sub cercetare disciplinară, eră d-nulă 
Octaviană Popă singură demnă între concurenţii român! 
a recursă târ4iu, apoi au şi repăşită. Fostulă notară 
Ioană Maioră la plângerea locuitoriloră din trei comune 
fu suspendată din oficiu pentru abusurî oficidse.

Negămă că Ioană Maioră ar fi nepotă meritatului 
Petru Maioră şi protestămă contra acelei afirmări. Ioană 
Maioră în totă vieţa sa nici pentru biserică, nici pen
tru naţiune n'a făcută nimică bine.

Nu Evreii**), car! posedă în comuna nostră dome- 
niele magnaţiloră ca proprietate, ci acelă Ioană Maioră 
sub decursulă notariatului său a sărăcită comuna. Nu 
notariulă fungentă, ci Ioană Maioră a esecutată şi lici
tată vitele omeniloră, şi pentru banii încasaţi stă încă 
şi aeji sub cercetare criminală. In comasaţiă nu proto
populă, ci d-lă advocată Codană Floriană ne-a repre- 
sentată, şi nu e dreptă că biserica ar fi mai rea decâtă 
care au fostă.

Ce se ţine de plângerea din 1873 forţată de fos- 
tulă pe atunci notară Ioană Maioră şi câţi va indivi4î 
seduşi de elă, înaintată la Gherla contra d-lui protopop 
ală nostru, s’a constatată de neadevărată. £ră acesta 
a doua plângere făcută cu rea intenţiune, înaintată la 
consistorulă din Gherla, prin câţiva indivi4î, încă e ne
adevărată.

Dechiărămă neadevărată aserţiunea, că actualulă 
nostru protopopă cu familia sa nu ar fi fosta totdeauna 
de celă mai solidă caracteră naţională. Totă cee bună 
şi tenteză spre înaintarea morală, culturală şi materială 
am făcută cu şi prin ajutorulă actualului d-nă proto- 
popă şi ală familiei sale.

Acestea spre orientarea publicului. —

Amă publicată aceste declaraţiunî, nevoindă să 

lipsimă pe nimenea de dreptulă de apărare.

Ultime sciri.
Cracovia, 7 Noemvre. O comisiune militară 

rusă, constátatóre din ingineri, sub conducerea 
unui generală, ínsemnéza tóté construcţiunile mai 
mar! dealungulă graniţeloră galiţiene. Aceste 
zidiri au sé servéscá ca spitale şi casarme. în 
semnările au sé se încheia a<Ji în guvernămentulă 
Kielc şi sé se continue în districtulu Bendzin 
dealungulă graniţeloră prusiane.

Ternova, 8 Noemvre. Guvernulu bulgarii a 
invitată pe agenţii puteriloru, sé consulte cabi
netele asupra candidatului la tronü. Peste câteva 
(}ile se aştâptă réspunsulű.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

CLUŞIU, 9 Noemvre. — In afacerea due
lului dintre Varady şi Kozoia, acusatulă Kozma 
a fostă condamnată la doi ani ínchisóre.

*) De care, unguresc!? Cele românesc! abia suntü repre- 
sentate. — Red.

**) Băgaţî de sémâ Românilorü së nu fiţî daţî pe bete. Red,

TÎRNOVA, 9 Noemvre. —  Sobrania a votatü 
cu aclamaţiune adressa la masagiulü regenţei Adres
sa recunôsce forte caldurosü silinţele ce şi le-a 
datü regenţa pentru a susţine pacea şi liniştea în 
Bulgaria şi drepturile cetăţenilorit ei ; votdză cea 
mai deplină întredere în guvernulu actualü, şi pro
mite că va păşi imediata la alegerea principelui.

Rusia cere estradarea oficerului rusü Nabo- 
koff compromisü în revolta dela Burgas. Guver- 
nulü a promisü estradarea lui, după ce investiga- 
ţiunea va fi terminată,

D IV E R S E .

Cununiă- — D-lă Macaveiu Groze, clerică-absolută, 

şi d-şora Elena Petricaşiu îşi vora serba cununia loră 

Duminecă în 14 Noemvre n.; în biserica greco-catolieă 
din Gh. Sâncraiu.

*
* *

Bine calculată. — Aflăma dela Franefortă de Main, 

că la 25 Octomvre se împărţi săraciloră gardiroba re- 

posatului Baronă Rothschildă. Conformă unui vechia o- 

biceiu la Israeliţi în asemenea caşuri se bagă în buzu- 

narulă fiă cărei haine câte o moneiă de aură séu argint. 

Intre săracii adunaţi (la împărţire s’afla şi una Evreu 

bătrână, care privea suri4ândă cu ce stăruinţă celalţ! 

compeţitorî se băteau pentru hainele cele mai bune şi 

mai cu sâmă pentru cele cu buzunare mai largi; elă 

însă se rugâ cu umilinţă să-î dăruiască numai o giletă 

veche, multă purtată, pe care toţi o ^respinseră. Mo

desta cerere lui i se acorda îndată; eşindă din sală a- 

rătă amiciloră lui 4ece piese de aură de câte două 4ecî 

mărci şi le 4ise cu satisfacţiune: »Sciamă forte bine că 

familia Rotschildă nu mă va păgubi; o casă de bancă 

d’o însemnătate universală trebue să scie a restabili equi- 

librulă între marfă şi bani; marfă prostă -- bani buni, 

amu calculată şi écá mă mulţumii; ceilalţi au căpătată 

haine bune, dér bani puţini“.
*

* *

Unii vagonü în podü. — Următorulă casă rară s’a 

întâmplată nu de multu în Londra: Pe linia ferată Great- 

Eaştern, ce trece pe d’asupra caseloră, eşindă din şine 

ună vagonă, a că4ută pe o casă, a spartă coperişulă 

şi prin poda a pătrunsă pănă într’o cameră, în care 

dormia ună tînără. Să-şi ínchipuiéscá cineva spaima 

tînărului ve4ându-se visitată de ună asemenea óspe. 

Elă a scăpată însă numai cu spaima momentană.
** *

Secsulű frumosű în Tonkin. — O Francesă din 

Tonkin adresézá din Hanoi 4iarului „Le Temps« din 

ParisO o corespondenţă în care se află cele mai fru

mose amănunte asupra Tonkinezeloră. Juna Tonkineză 

este de sigură superioră femeei Anamita din Cochinchina. 

Piciórele, cari n’au fostă nici odată diformate d’o încăl

ţăminte strimtă, aceste picióre forte frumose, cu degetele 

puţină depărtate unele de altele, susţină ună corpă dreptă, 

bine făcuta, a cărui înfăţişare reamintesce înfăţişarea 

junei fete din Biblie, care se duce la fântână purtândă 

pe umără »vasulă din care au să bea vitele setóse«. 

Costumulă face asemenea să apară acéstá visiune; „Kehao“ 

séu tunica despicată de amândouă părţile se aş04ă ast- 

felă pe peptă încâta lasă să se véQá ună felă de stofă, 

care ascunde sînulă. când roşiă, când albă, când de o 

colóre roşiă forte viua. Pe faţa arámié, dér câtă se 

póte mai fină, buzele cele roşii formézá ună contrastă 

dintre cele mai plăcute şi mai încântătore. Nasulă este 

mică, forte mică, ér ochii suntă negri şi au o uitătură 

viuă în care se observă ceva copilărescă şi nevinovată. 

Coafura loră este arangială cu multă gustă şi cu multă 

simplitate. Părulă este lungă şi negru şi împărţită în 

două printr’o cărare forte bine alésá din creştetulă ca

pului şi pănă la frunte, de unde apoi este adusă înapoi, 

strînsă la căfă, legată c’o suvită de stofă négrá séu 

albă şi încolăcită în jurulă capului ca ună felă de dia

demă, nelăsândă să se va4ă decâtă cele două tâmple de 

pără, cari dau acestoră june figuri o espresiune de dem

nitate modestă. Pe capă portă o pălăriă forte mare de 

foi de palmieră, cu marginele lăsate în josă şi împodo

bită cu bumbi de mătase galbeni séu negri, cari atârnă 

de amândouă părţile. Aceste pălării suntă ţinute cu 

mâna printr’ună şinură de mătase, care cade pănă la 

cingétóre. Ele salută rădicându’şi pălăria şi lăsând’o să 

cadă la o parte pe umărulă stângă. Adesea, ele umblă 

cu capulă golă şi cu pălăria atârnată de umără.

Bibliografiă.

Dictionarű Románű-Maghiarű pentru scolă şi casă, 

de loanu Lăzăriciu, profesoră. Tiparulă şi editura lui 

W. Krafft în Sibiiu (Nagy-Szeben). E unu bună şi prac

tică dicţionară portativă, cuprin4ândă 154 pagine desa 

tipărite.

Editora : Iacobü Mureşianu.

Redactoră responsabilă Dr. Anrel Mcr^şiaun



Nr. 243. GAZETA TRANSILVANIEI

Otursnlà ia bursa de Viena

din 6 Noemvre st. n. 1886.

Rentă de aură 4% . . . 102 63 
Rentă de hârtiă 5»/0 . . 92 20 
Imprumutulâ căilorâ ferate

u n g a re ..................... 151.50

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostQ ung.
(1-ma emisiune) . . . 99.50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 127 — 

Amortisarea datoriei căi- 
lord ferate de ostfi ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 — 

Bonuri rurale ungare . . 105.— 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.— 
B nuri rurale Banat-Ti-

mişâ . ......................104.90

Bonuri cu cl. de sortare 104.70 
Bonuri rurale transilvane 104 50

105.—
de

98.75

Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung...............
ImprumutulG cu premiu

ung.............................. 121,40
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.50 
Renta de hărtiă austriacă 83.40 
Renta de arg. austr. . . 84 35 
Renta de aură austr. . . 113,20 
Losurile din 1860 . . . 138 75 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  870.—
Act. băncel de creditfi ung. 292.— 
Act. băncel de creditfi austr. 282.— 
Argintulti —. — GalbinI

împărătesei .............. 5.91
Napoleon-d’orI . . . .  9.88 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.27 
Londra 10 Livres sterlinge 125.25

Bursa de Bueuresel.

Cota oficială dela 25 Octomvre st. v. 1886.

Cump. vend.

Renta română (5°0). . 91V* 91»/,

Renta rom. amort. (5°/0) 94l/i 95 s/*

» convert. (6°/0) 88— 89—

împr. oraş. Buc. (20 fr.) 32— 33 —

Credit fonc. rural (7°/0) - 103— 104—

* »  J> (5 °/o ) • 87— 88—
» » urban (7%) . 101— 101 v,

, (6%) • 92— 93—

> (5%) • 84— 84 Va
Banca naţională a României 500 Lei 10— 1020
Ac. de asig. Dacia-Rom. 264 266

« * » Naţională 208 212
Aurii contra bilete de bancă . . 15. Va 16.—
Bancnote austriace contra aurii. . 2.02--  2.04

1886. 1

Cursulu pieţei Braşovâ

din 9 Noemvre st. n. 1886.

Bancnote românescî . . . . Cump. 8.42 Vênd. 8.45

. . » 8.36 * 8.40

Napoleon-d’ori . . . . . . . » 9.86 » 9.88

. . . » 11.22 » 11.25

. . . » 10.22 . 10.25

. . . » 5.89 5.91

Scrisurile fonc. »Albina» . . * 100.50 » 101.501

Ruble Rusesc! . . . . . . . » 117.— » 118.-

Discontulii . . . 7— 10°/9 pe anü.

Nr. 12376/1886.

Pnblicatiune.
De vreme ce lucrările de măsurare pe teritorulu Braşovului suntu 

cătră fine, de aceea se va suscepe in scurtu timpii reambularea şi tot
deodată şi autenticarea acestoră lucrări.

Scopulu reambulărei şi autenticărei stă într’aceea, că cu ocasiunea 
comisionărei tuturoru obiecteloru de măsurare să se convingă atâtu co- 
misiunea câtu şi respectivii posesorii de pămentu, cum că nu s’a lăsatu 
nimicii afară şi că măsurarea s’a făcutu cu acurateţă şi în bună ordine; 
mai departe, cum că atâtâ numele, câtu şi părţile de posesiune ale sin- 
guraticiloru posesori de case şi pământuri s’au indusu în operatulu de 
măsurare pe deplinu şi cu t6tă acurateţa.

De vreme ce deci (Jace în interesulu fiă-cărui singuraticii posesorii 
de casă şi de pămentii, că măsurarea să fiă esoperatâ în iridicatulu modu, 
se prov6câ prin acesta toţi posesorii de case şi de pământii, ca intere
sanţi, ca să participeze s6u în pers6nă s£u plenipotenţiaţii loru la ream

bularea terenului de măsurare.
piua şi loculu, când şi unde ’şi va începe şi va continua comi- 

siunea lucrările sale, se va publica prin asigurarea sedulelorti la magis- 
tratu şi la căpitanulu orăşenescu.

Braşovu, 2 Novembre 1886.

Pnblicatiune.

2-3 M agistrate orăşenescu.

Pentru statorirea definitivă a listei Virilistiloru 
pentru representanţa oraşului Braşovii pro 1887, sub
scrisa Comisiune — în înţelesulii §-lui 33 alţi Art. de| 
lege XXIL din 1886 — va ţine şedinţă publică Marţi 
în 4 (16) Noemvre a. c. la 3 ore p. m. în sala sfatu
lui orăşenescu.

Cei interesaţi se aviseză -despre acesta.
Braşovii, în 6 Noemvre 1886,

Iuonu Lengeru,
preşedintele comisiunii pentru conscrierea

1—2 Viriliştiloru din oraşulu Braşovii.

Avisu d-lorii abonaţi!
Rugămu pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de pe făşia 

sub care au primitu (Jiarulii nostru până acuma.
Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresa lă-: 

muritu şi să arate şi posta ultimă. ADMINISTlî. „GAZ. IEANS*

Mers ul ü trenurilorü
Valabilû delà I Octomvre st. n. 1886.

pe linia Predealű-Budapesta şi pe linia Teiusü-Aratttt-Budapesta a calei ferate orientale de statú reg. ung.

Predealft-lSudapesta

Trenü
de

persóne

Tren Trenfi 
accelerat omnibus

Bucur escl 

Prede&lu

Timişfl

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodö

Haşfaleu

Sighi^óra 

jJElisabetopole 

MediaşO 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaştu 
Crăciunelfl 

Teiuşă 

Aiudű 
VinţulO de susti 

Uióra 
Cncerdea 

Ghiristt 

Apahida

Cluşin

Nedeşdu 

GhirbSu 

Aghirişft 

Stana 
Huiedinft 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 
Rév

Mező-Teleid 

Fugyi-Vásárhely 
Vărad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

7.47
8.24 
8 51
9.14 
9.51

11.03
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5B
5.10 
5.30

4.50

9.32 

9.56 

10 29

603
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

Trenù
omnibus

4.16 
5.02 
5 43
6.15

7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12.48

1.22 
2.18 
2.48 
2.56 
3 64 
4.51 
5.28 
5 56

10.55
1.23
3.24
10.05
2.15

8.00
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.5 î 
1216 
12.50 
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05 
4.50 
7.28

Budapesta—I*redealű

Trenü
de pers.

Tren
accelerat

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Clnşin

Apahida

Ghiriş 

Cncerdea

Uióra
Vinţulă de süsü

Aiudü

Teinştt
Gräciunelö

Blaşă

Micăsasa

Cop şa mit
Mediaşfi
Slisabetopole

Sigiş0ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

11.10
7.40

11.05 
2 02 
4.12

11.00
11 19
12 30 
1.01 
106 
1.13 
1.20 
1.41 
2.C0
2.35 
2.48 
3.20 
3 36 
4.C0
4.35 
5.12

2. 
3.58 
5.28
6.58

7.33
8.04

8.58
9.28

10.28

Braşovii

Timişă

Predealù

BucurescI

8.00 6.05 —  ,

Nota:  Orele de n6pte suntâ cele dintre liniile grfce.

5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21

Trenù
omnibus

Trenù
de

persóne

Trenù
omnibus

3.10
7.38

5 40
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54
1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

5.45 
6.22 
6.47|

11.45

6.20
9.34

11.26
1.38
2.06
2.17
2.40
3.24
3.47
4.07
4.33
5.15
5.31
5.55
6.07

6.24
6.43

8.00
11.40
2.31

7.08 
7.36 
9.06 
9.53 

IO.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.14 
12.12 
12.30 
1.12 
1.32 
2.18 
3.03 
3.49 
4.28

6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

Teinşft- lradA>Bndaj)«ista

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulă de josü
Şibotii
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişti
Gyorok
Glogovaţii
Aradft
Szolnok

Budapesta
Viena

Trenù
omnibus

11.24 
11.59 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25 
5.30

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59 
8.28 
8.42

Trenù
omnibus

Trenù de 
persóne

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18
5.47 
6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
8.11 
8.46 
9.33 
9.53 

10.27 
10.42 
10.58 
11 25 
11.39 
4 52 
5.12

Budapesta- Aradft-Teiuşft.

8.20

6.05

Aradü-Timiçéra

Aradù
Aradulü nou
Németh-Sâgh
Vmga
Orcziialva
Merezifaiva
Tfimiçéra

Trenù
omnibus

5.48

Trenù de
persóne

0.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Tianiş6ra-Aradft

Tipografia ALEXI  Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Viena
Budapesta
Szolnok I

Aradft
Glogovaţă
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulti de josü
Alba-Iulia
Teluşft

Trenù de 
persóne

11.10
8.20 

11.20 
4 10 
4 30
4 43
5 07 
5.19 
5.41

Trenù 
de persóne

12.10
9.05

12.41
5.45

619 
6.28 
7 25 

8 01 
8.34 
855 
9.19 
9 51

10.35 
11.11 
11.43 
12 18
12.36 
1.29

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.68

10.17
1042
1107
11.37
12. —

12.29
12.46
1.41

Trenű
omnibtif

7.04
7.22
7.58

817
8.36

Trenù de 
persóne

Trenù de 
persóne

Trenù
omnibus

Trenù j 
de pers.

Trenù
omnibus

TrenS
miit

Tim isóra 6.25 „ . 5.00 Petroşenl 10 07 __ 6.10

Merezifaiva — -- — Baniţa 10 48 -- 6.53

Orczifalva 7.46 -- 6.32 Crivadia 11.25 -- 7 37

Vinga 8.15 -- 7.02 Pui 12.05 -- 8.20

Németh-Sâgh 8.36 -- 6.23 Haţegă 12.42 -- 9.01

Aradulü nou 9.11 -- 8.01 Streiu 1.22 --- 9.52

Aradû 9.27 --- 8.17 i in e r ia 153 --- 10.81

Himeria (Piski) Petroşenl

Hinaerfa
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenl

Trenù de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Treriù
omnibna

Trenă
mixt

2.42
3.25
416
5.11
j j j
fiii
7.1

Petroşenl—Simeria (Piski)


